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Vermeide das
Einatmen von Staub
oder Aerosolen des
Düngers. Trage
gegebenenfalls eine
Atemschutzmaske.

Avoid inhaling dust or
aerosols from the
fertilizer. Wear a
respiratory mask if
necessary.

Évitez de respirer la
poussière ou les
aérosols d’engrais. Si
nécessaire, portez un
masque respiratoire.

Evitare di respirare la
polvere o gli aerosol
di fertilizzanti. Se
necessario, indossare
una maschera
respiratoria.

Vermijd het inademen
van stof of
kunstmestaërosolen.
Draag indien nodig
een
ademhalingsmasker.

Evite respirar polvo o
aerosoles de
fertilizantes. Si es
necesario, use una
máscara respiratoria.

Vyvarujte se
vdechování prachu
nebo aerosolů hnojiv.
V případě potřeby
noste respirátor.

Izbjegavajte udisanje
prašine ili aerosola
gnojiva. Ako je
potrebno, nosite
masku za disanje.

Izbjegavajte udisanje
prašine ili aerosola
gnojiva. Ako je
potrebno, nosite
masku za disanje.

Kerülje a por vagy
műtrágya aeroszolok
belélegzését. Ha
szükséges, viseljen
légzőmaszkot.

Vermeide das
Einbringen von
überschüssigem
Dünger in Gewässer
oder Abwasserkanäle.
Beachte lokale
Vorschriften zur
Entsorgung von
Restmengen.

Avoid disposing of
excess fertilizer into
waterways or sewers.
Follow local
regulations regarding
disposal of leftover
quantities.

Évitez de déverser
l’excès d’engrais dans
les cours d’eau ou les
égouts. Suivre les
réglementations
locales concernant
l'élimination des
quantités résiduelles.

Evitare di scaricare il
fertilizzante in
eccesso nei corsi
d'acqua o nelle fogne.
Seguire le normative
locali relative allo
smaltimento delle
quantità residue.

Vermijd het dumpen
van overtollige
kunstmest in
waterwegen of riolen.
Volg de plaatselijke
regelgeving met
betrekking tot het
afvoeren van
resthoeveelheden.

Evite arrojar el exceso
de fertilizante a
cursos de agua o
alcantarillas. Siga las
regulaciones locales
con respecto a la
eliminación de
cantidades residuales.

Vyhněte se
vypouštění
přebytečného hnojiva
do vodních toků nebo
kanalizace. Dodržujte
místní předpisy
týkající se likvidace
zbytkového množství.

Izbjegavajte bacanje
viška gnojiva u
vodotokove ili
kanalizaciju. Slijedite
lokalne propise u vezi
zbrinjavanja preostalih
količina.

Izbjegavajte bacanje
viška gnojiva u
vodotokove ili
kanalizaciju. Slijedite
lokalne propise u vezi
zbrinjavanja preostalih
količina.

Kerülje a felesleges
műtrágya vízbe vagy
csatornába öntését.
Tartsa be a helyi
előírásokat a maradék
mennyiségek
ártalmatlanítására
vonatkozóan.

Informiere dich über
mögliche
gesundheitliche
Auswirkungen bei
Verschlucken oder
Hautkontakt.
Konsultiere bei
Bedenken einen Arzt.

Be aware of potential
health effects if
swallowed or in
contact with skin.
Consult a doctor if you
have any concerns.

Renseignez-vous sur
les effets possibles
sur la santé en cas
d'ingestion ou de
contact avec la peau.
Si vous avez des
inquiétudes, consultez
un médecin.

Informarsi sui possibili
effetti sulla salute in
caso di ingestione o
contatto con la pelle.
In caso di dubbi,
consultare un medico.

Lees meer over de
mogelijke gevolgen
voor de gezondheid
bij inslikken of contact
met de huid. Als u
zich zorgen maakt,
raadpleeg dan een
arts.

Infórmese sobre los
posibles efectos sobre
la salud si se ingiere o
entra en contacto con
la piel. Si tiene alguna
inquietud, consulte a
un médico.

Informujte se o
možných účincích na
zdraví při požití nebo
kontaktu s kůží.
Pokud máte nějaké
obavy, poraďte se s
lékařem.

Informirajte se o
mogućim
zdravstvenim
učincima ako se
proguta ili u dodiru s
kožom. Ako ste
zabrinuti, obratite se
liječniku.

Informirajte se o
mogućim
zdravstvenim
učincima ako se
proguta ili u dodiru s
kožom. Ako ste
zabrinuti, obratite se
liječniku.

Tájékozódjon a
lehetséges
egészségügyi
hatásokról, ha
lenyelve vagy bőrrel
érintkezik. Ha
bármilyen aggálya
van, forduljon
orvoshoz.

Tragen Sie beim
Mischen und
Ausbringen des
Fungizids
Schutzausrüstung wie
Handschuhe,
Schutzbrille und
langärmelige
Kleidung.

Wear protective
equipment such as
gloves, safety glasses
and long-sleeved
clothing when mixing
and applying the
fungicide.

Portez un équipement
de protection tel que
des gants, des
lunettes et des
vêtements à manches
longues lors du
mélange et de
l'application du
fongicide.

Indossare dispositivi
di protezione come
guanti, occhiali e
indumenti a maniche
lunghe durante la
miscelazione e
l'applicazione del
fungicida.

Draag beschermende
uitrusting zoals
handschoenen, een
veiligheidsbril en
kleding met lange
mouwen bij het
mengen en
aanbrengen van het
fungicide.

Use equipo de
protección como
guantes, gafas
protectoras y ropa de
manga larga al
mezclar y aplicar el
fungicida.

Při míchání a aplikaci
fungicidu používejte
ochranné prostředky,
jako jsou rukavice,
brýle a oděv s
dlouhými rukávy.

Prilikom miješanja i
primjene fungicida
nosite zaštitnu
opremu kao što su
rukavice, zaštitne
naočale i odjeća dugih
rukava.

Med mešanjem in
nanašanjem fungicida
nosite zaščitno
opremo, kot so
rokavice, očala in
oblačila z dolgimi
rokavi.

Viseljen
védőfelszerelést,
például kesztyűt,
védőszemüveget és
hosszú ujjú ruházatot
a gombaölő szer
keverésekor és
felhordásakor.

Vermeiden Sie
direkten Kontakt mit
Haut und Augen.

Avoid direct contact
with skin and eyes.

Évitez tout contact
direct avec la peau et
les yeux.

Evitare il contatto
diretto con la pelle e
gli occhi.

Vermijd direct contact
met huid en ogen.

Evite el contacto
directo con la piel y
los ojos.

Zabraňte přímému
kontaktu s pokožkou a
očima.

Izbjegavajte izravan
kontakt s kožom i
očima.

Izogibajte se
neposrednemu stiku s
kožo in očmi.

Kerülje a bőrrel és
szemmel való
közvetlen érintkezést.

Halten Sie das
Produkt von Kindern
und Haustieren fern.

Keep the product
away from children
and pets.

Gardez le produit hors
de portée des enfants
et des animaux
domestiques.

Tenere il prodotto
lontano dalla portata
dei bambini e degli
animali domestici.

Houd het product uit
de buurt van kinderen
en huisdieren.

Mantenga el producto
alejado de niños y
mascotas.

Udržujte výrobek
mimo dosah dětí a
domácích zvířat.

Držite proizvod dalje
od djece i kućnih
ljubimaca.

Izdelek hranite izven
dosega otrok in hišnih
ljubljenčkov.

Tartsa távol a
terméket
gyermekektől és
háziállatoktól.

Lesen Sie vor der
Anwendung die
Gebrauchsanweisung
sorgfältig durch.

Please read the
instructions for use
carefully before use.

Avant utilisation, lisez
attentivement les
instructions.

Prima dell'uso leggere
attentamente le
istruzioni.

Lees voor gebruik de
instructies aandachtig
door.

Antes de usar, lea
atentamente las
instrucciones.

Před použitím si
pozorně přečtěte
návod.

Prije uporabe pažljivo
pročitajte upute.

Pred uporabo
natančno preberite
navodila.

Használat előtt
figyelmesen olvassa
el az utasításokat.

Halten Sie Abstand zu
Gewässern und
schützen Sie diese
vor Verunreinigung
durch das Produkt.

Keep away from
bodies of water and
protect them from
contamination by the
product.

Se tenir à distance
des plans d'eau et les
protéger de la
contamination par le
produit.

Mantenere la distanza
dai corpi d'acqua e
proteggerli dalla
contaminazione da
parte del prodotto.

Houd afstand van
waterlichamen en
bescherm deze tegen
besmetting door het
product.

Mantener alejado de
cuerpos de agua y
protegerlos de la
contaminación por el
producto.

Udržujte vzdálenost
od vodních ploch a
chraňte je před
kontaminací
produktem.

Držati udaljenost od
vodenih tijela i zaštititi
ih od kontaminacije
proizvodom.

Bodite oddaljeni od
vodnih teles in jih
zaščitite pred
kontaminacijo s
proizvodom.

Tartson távolságot a
víztestektől, és óvja
azokat a termék általi
szennyeződéstől.

Beachten Sie die
angegebene
Dosierung und
Anwendungshäufigkei
t.

Please observe the
indicated dosage and
frequency of use.

Veuillez noter la
posologie indiquée et
la fréquence
d'utilisation.

Si prega di notare il
dosaggio e la
frequenza d'uso
specificati.

Let op de aangegeven
dosering en
gebruiksfrequentie.

Tenga en cuenta la
dosis especificada y
la frecuencia de uso.

Vezměte prosím na
vědomí uvedené
dávkování a frekvenci
užívání.

Obratite pažnju na
navedeno doziranje i
učestalost primjene.

Upoštevajte navedeni
odmerek in pogostost
uporabe.

Kérjük, vegye
figyelembe a
megadott adagot és
használat
gyakoriságát.

Verwenden Sie das
Fungizid nur für die
angegebenen
Kulturen oder
Anwendungsgebiete.

Use the fungicide only
for the crops or
application areas
indicated.

Utilisez le fongicide
uniquement pour les
cultures ou les zones
d'application
spécifiées.

Utilizzare il fungicida
solo per le colture o le
aree di applicazione
specificate.

Gebruik het fungicide
alleen voor de
aangegeven
gewassen of
toepassingsgebieden.

Utilice el fungicida
sólo para los cultivos
o áreas de aplicación
específicos.

Fungicid používejte
pouze pro uvedené
plodiny nebo oblasti
aplikace.

Koristite fungicid
samo za navedene
usjeve ili područja
primjene.

Fungicid uporabljajte
samo za določene
kulture ali področja
uporabe.

A gombaölő szert
csak a meghatározott
kultúrnövényekhez
vagy alkalmazási
területekhez
használja.
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Bei Kontakt mit Haut
oder Augen sofort
gründlich mit Wasser
abspülen.

In case of contact with
skin or eyes, rinse
immediately with
plenty of water.

En cas de contact
avec la peau ou les
yeux, rincer
immédiatement et
abondamment à l'eau.

In caso di contatto
con la pelle o con gli
occhi, sciacquare
immediatamente e
abbondantemente con
acqua.

Bij contact met de
huid of ogen
onmiddellijk grondig
afspoelen met water.

En caso de contacto
con la piel o los ojos,
enjuagar
inmediatamente y
abundantemente con
agua.

případě kontaktu s
kůží nebo očima
okamžitě důkladně
opláchněte vodou.

U slučaju dodira s
kožom ili očima
odmah temeljito
isprati vodom.

primeru stika s kožo
ali očmi takoj temeljito
sperite z vodo.

Bőrrel vagy szemmel
való érintkezés esetén
azonnal alaposan
öblítse le vízzel.

Bei Verschlucken
oder schwerem
Kontakt ärztlichen Rat
einholen und das
Produktetikett
vorzeigen.

In case of swallowing
or serious contact,
seek medical advice
and show the product
label.

En cas d'ingestion ou
de contact violent,
consulter un médecin
et lui montrer
l'étiquette du produit.

In caso di ingestione o
contatto grave
consultare un medico
e mostrare l'etichetta
del prodotto.

In geval van inslikken
of ernstig contact
dient een arts te
worden geraadpleegd
en het productetiket te
worden getoond.

En caso de ingestión
o contacto severo,
consultar al médico y
mostrarle la etiqueta
del producto.

V případě požití nebo
silného kontaktu
vyhledejte lékařskou
pomoc a ukažte
etiketu výrobku.

U slučaju gutanja ili
ozbiljnog kontakta,
potražite savjet
liječnika i pokažite
naljepnicu proizvoda.

V primeru zaužitja ali
hudega stika poiskati
zdravniško pomoč in
pokazati etiketo
izdelka.

Lenyelés vagy súlyos
érintkezés esetén
orvoshoz kell fordulni
és meg kell mutatni a
termék címkéjét.


